
WARNING: Please mind potential fire risk and strictly follow the instruction manual for charging and storage. For

disposal, please check your local authority's website for more information and dispose of the lithium-ion battery

safely in accordance with the applicable legal requirements.



尺寸：68*145mm

Smart VisualEar Pick

Step 1: Download the "Soulear" app
For iOS: Download and install the App "Soulear" from App Store.
For Android: Download and install the App "Soulear" from Google 
Play Store.
Optional: Scan the QR Code below to download the App.

Download  App

Step 2: Connection Steps
1. Press and hold the power button to turn on the device, and 
proceed to the next step after 5 seconds.
2.Open the "Soulear" App, click the "Connect Device", follow the 
pop-up prompt and click to connect now to jump to the mobile 
WIFI setting interface.
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Earplug installation:

Put the earplug on the 
corresponding scale position of the 
module tube to avoid inserting it too 
deep into the ear canal.

Ear spoon installation:

Simply screw the metal ear spoon 
tightly and users can replace 
different ear spoon silicone covers 
according to different needs.

Tweezers installation:

Install the metal or plastic tweezers 
kit into the body and secure it in 
place for normal use.

Accessories Installation

3. Find "Soulear-XXXX" on the Wi-Fi settings interface and click 
to connect.

4. After the phone displays "Soulear-XXXX" Wi-Fi is connected, 
return to the App again and click "Connected" to enter the device.
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Suear-xxxx

Settings WLAN

WLAN

Soulear-xxxx
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1. Unable to store photos or videos to your phone
Allow "Soulear" to allow permissions for photos, media, and files in 
your device.

2. The camera does not respond and the camera does not 
light up
Please charge your device.

3. The app crashed
Clear the background running on your phone and restart the app.

4. The camera red light flashes
Please charge your device.

5. WiFi connection is disconnected
Please restart the device, open the APP, and connect to WIFI.

6. When the phone prompts "Cannot join this WIFI, the 
network is temporarily unavailable, please try again later"
When the above situation occurs, please try to turn off the 
product, turn it on again after 30 seconds, and reconnect to WIFI 
to use it.

7. When connecting to WIFI, the Android phone prompts 
"Network access is full"
When the above situation occurs, please try to turn off the 
product, turn it on again after 30 seconds, and reconnect to WIFI 
to use it.

8. The ear spoon power indicator lights up red
Please use the matching charging cable to charge

*If the above instructions do not resolve the issue, please contact 
the seller's customer service via email and we will provide you 
with further solutions.

Troubleshooting
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Schritt 1: Lade die App „Soulear“ herunter
Für iOS: Laden Sie die App „Soulear“ aus dem App Store herunter 
und installieren Sie sie.
Für Android: Laden Sie die App „Soulear“ aus dem Google Play 
Store herunter und installieren Sie sie.
Optional: Scannen Sie den untenstehenden QR-Code, um die 
App herunterzuladen.

App herunterladen

Schritt 2: Verbindungsschritte
1. Halten Sie die Einschalttaste gedrückt, um das Gerät 
einzuschalten, und fahren Sie nach 5 Sekunden mit dem nächsten 
Schritt fort.

2. Öffnen Sie die App „Soulear“, klicken Sie auf „Verbinden Sie das 
Gerät“, folgen Sie der Popup-Aufforderung und klicken Sie auf 
„Jetzt verbinden“, um zur Einstellungsoberfläche für mobiles 
WLAN zu springen.
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Ohrstöpsel-Installation:

Platzieren Sie den Ohrstöpsel auf der 
entsprechenden Skalenposition des 
Modulrohrs, um ein zu tiefes 
Einführen in den Gehörgang zu 
vermeiden.

Ohrlöffel-Installation:

Schrauben Sie einfach den 
metallenen Ohrlöffel fest und 
Benutzer können die Ohrlöffel-Si-
likonabdeckungen je nach Bedarf 
austauschen.

Tweezers installation:

Install the metal or plastic tweezers 
kit into the body and secure it in 
place for normal use.

Installation des Zubehörs

3. Suchen Sie in der WLAN-Einstellungsoberfläche nach 
„Soulear-XXXX“ und klicken Sie, um eine Verbindung herzustellen.

4. Nachdem auf dem Telefon „Soulear-XXXX“ angezeigt wird, dass 
eine WLAN-Verbindung besteht, kehren Sie erneut zur App zurück 
und klicken Sie auf „Verbunden“, um das Gerät aufzurufen.
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Étape 1 : Téléchargez l'application 
« Soulear »
Pour iOS : téléchargez et installez l'application « Soulear » depuis 
l'App Store.
Pour Android : téléchargez et installez l'application « Soulear » 
depuis Google Play Store.
Facultatif : scannez le code QR ci-dessous pour télécharger 
l'application.

Télécharger l'application

Étape 2 : Étapes de connexion
1. Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé 
pour allumer l'appareil et passez à l'étape suivante après 5 
secondes.
2.Ouvrez l'application « Soulear », cliquez sur « Connectez 
l'appareil », suivez l'invite contextuelle et cliquez pour vous 
connecter maintenant pour accéder à l'interface de configuration 
du WIFI mobile.
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Installation des bouchons d'oreilles :

Placez le bouchon d'oreille sur la 
position d'échelle correspondante du 
tube du module pour éviter de 
l'insérer trop profondément dans le 
conduit auditif.

Installation de la cuillère auriculaire :

Il suffit de visser fermement la cuillère 
auriculaire en métal et les utilisateurs 
peuvent remplacer différents 
couvercles en silicone de cuillère 
auriculaire en fonction de différents 
besoins.

Installation de la pince à épiler :

Installez le kit de pinces en métal 
ou en plastique dans le corps et 
fixez-le en place pour une 
utilisation normale.

Installation des accessoires

3. Recherchez « Soulear-XXXX » dans l'interface des paramètres 
Wi-Fi et cliquez pour vous connecter.

4. Une fois que le téléphone affiche « Soulear-XXXX », le Wi-Fi 
est connecté, revenez à l'application et cliquez sur « connecté » 
pour accéder à l'appareil.
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1. Impossible de stocker des photos ou des vidéos sur votre 
téléphone
Autorisez « Soulear » à autoriser les autorisations pour les photos, 
les médias et les fichiers sur votre appareil.

2. L'appareil photo ne répond pas et ne s'allume pas
Veuillez charger votre appareil.

3. L'application a planté
Effacez l’arrière-plan exécuté sur votre téléphone et 
redémarrez l’application.

4. Le voyant rouge de la caméra clignote
Veuillez charger votre appareil.

5. La connexion WiFi est déconnectée
Veuillez redémarrer l'appareil, ouvrir l'application et vous 
connecter au WIFI.

6. Lorsque le téléphone affiche le message « Impossible de se 
connecter à ce réseau Wi-Fi, le réseau est temporairement 
indisponible, veuillez réessayer plus tard »

Lorsque la situation ci-dessus se produit, essayez d'éteindre le 
produit, de le rallumer après 30 secondes et de vous reconnecter 
au WIFI pour l'utiliser.

7. Lors de la connexion au WIFI, le téléphone Android indique 
« L'accès au réseau est plein »
Lorsque la situation ci-dessus se produit, essayez d'éteindre le 
produit, de le rallumer après 30 secondes et de vous 
reconnecter au WIFI pour l'utiliser.

8. Le voyant d'alimentation de l'écouteur s'allume en rouge

Veuillez utiliser le câble de charge correspondant pour charger

*Si les instructions ci-dessus ne résolvent pas le problème, 
veuillez contacter le service client du vendeur par e-mail et nous 
vous fournirons d'autres solutions.

Dépannage

FR-09

Paso 1: Descarga la aplicación "Soulear"
Para iOS: Descarga e instala la aplicación "Soulear" desde la App 
Store.
Para Android: Descarga e instala la aplicación "Soulear" desde 
Google Play Store.
Opcional: Escanea el código QR que aparece a continuación para 
descargar la aplicación.

Descargar aplicación

Paso 2: Pasos de conexión
1. Mantenga presionado el botón de encendido para encender el 
dispositivo y continúe con el siguiente paso después de 5 
segundos.
2. Abra la aplicación "Soulear", haga clic en "Conecta el 
dispositivo", siga las instrucciones que aparecen y haga clic en 
conectar ahora para saltar a la interfaz de configuración de WIFI 
móvil.
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Instalación de tapones para 
los oídos:

Coloque el tapón para los oídos en 
la posición de escala correspondi-
ente del tubo del módulo para 
evitar insertarlo demasiado 
profundamente en el canal auditivo.

Instalación de la cuchara para los 
oídos:

Simplemente enrosque firmemente 
la cuchara de metal para los oídos 
y los usuarios pueden reemplazar 
diferentes cubiertas de silicona 
para cucharas para los oídos según 
las diferentes necesidades.

Instalación de pinzas:

Instale el kit de pinzas de metal o 
plástico en el cuerpo y fíjelo en su 
lugar para un uso normal.

Instalación de accesorios

3. Busque “Soulear-XXXX” en la interfaz de configuración de Wi-Fi 
y haga clic para conectarse.

4. Después de que el teléfono muestre "Soulear-XXXX" el Wi-Fi 
está conectado, regrese a la aplicación nuevamente y haga clic 
en "conectado" para ingresar al dispositivo.
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1. No se pueden almacenar fotos ni vídeos en el teléfono
Permita que "Soulear" otorgue permisos para fotos, medios y 
archivos en su dispositivo.

2. La cámara no responde y la cámara no se enciende.
Por favor cargue su dispositivo.

3. La aplicación falló
Borre el fondo ejecutándose en su teléfono y reinicie la aplicación.

4. La luz roja de la cámara parpadea.
Por favor cargue su dispositivo.

5. La conexión WiFi está desconectada
Reinicie el dispositivo, abra la aplicación y conéctese a WIFI.

6. Cuando el teléfono indique "No se puede conectar a esta 
red WIFI, la red no está disponible temporalmente, inténtelo 
nuevamente más tarde"
Cuando ocurra la situación anterior, intente apagar el producto, 
vuelva a encenderlo después de 30 segundos y vuelva a 
conectarse a WIFI para usarlo.

7. Al conectarse a WIFI, el teléfono Android muestra el 
mensaje "El acceso a la red está completo".

Cuando ocurra la situación anterior, intente apagar el producto, 
vuelva a encenderlo después de 30 segundos y vuelva a 
conectarse a WIFI para usarlo.

8. El indicador de encendido de la cuchara para el oído se 
ilumina en rojo.
Utilice el cable de carga correspondiente para cargar.

*Si las instrucciones anteriores no resuelven el problema, 
comuníquese con el servicio de atención al cliente del vendedor 
por correo electrónico y le brindaremos más soluciones.

Solución de problemas

ES-12

Passaggio 1: Scarica l'app "Soulear"
Per iOS: Scarica e installa l'app "Soulear" dall'App Store.
Per Android: Scarica e installa l'app "Soulear" dal Google Play 
Store.
Facoltativo: Scansiona il codice QR qui sotto per scaricare l'app.

Scarica l'app

Fase 2: Passaggi di connessione
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per accendere il 
dispositivo e procedere al passaggio successivo dopo 5 secondi.

2. Aprire l'app "Soulear", fare clic su "Connettin il 
dispositivo", seguire le istruzioni a comparsa e fare clic per 
connettersi ora per passare all'interfaccia di impostazione WIFI 
mobile.
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Installazione dei tappi auricolari:
Posizionare il tappo auricolare nella 
posizione corrispondente della 
scala del tubo del modulo per 
evitare di inserirlo troppo in 
profondità nel condotto uditivo.

Installazione del cucchiaio 
auricolare:
Basta avvitare saldamente il 
cucchiaio auricolare in metallo e gli 
utenti possono sostituire diverse 
coperture in silicone dei cucchiai 
auricolari in base alle diverse 
esigenze.

Installazione delle pinzette:

Installare il kit di pinzette in metallo 
o plastica nel corpo e fissarlo in 
posizione per un normale utilizzo.

Installazione degli accessori

3. Trova "Soulear-XXXX" nell'interfaccia delle impostazioni 
Wi-Fi e clicca per connetterti.

4. Dopo che il telefono visualizza "Soulear-XXXX", la connessione 
Wi-Fi è attivata, torna all'app e clicca su "Collegato" per accedere 
al dispositivo.
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1. Impossibile memorizzare foto o video sul telefono
Consenti a "Soulear" di concedere le autorizzazioni per foto, 
contenuti multimediali e file sul tuo dispositivo.

2. La fotocamera non risponde e non si accende
Si prega di caricare il dispositivo.

3. L'app si è bloccata
Cancella lo sfondo in esecuzione sul tuo telefono e riavvia 
l'app.

4. La luce rossa della fotocamera lampeggia
Si prega di caricare il dispositivo.

5. La connessione WiFi è interrotta
Riavvia il dispositivo, apri l'APP e connettiti al WIFI.

6. Quando il telefono visualizza il messaggio "Impossibile 
connettersi a questo WIFI, la rete è temporaneamente non 
disponibile, riprovare più tardi"
Quando si verifica la situazione sopra descritta, provare a spegnere 
il prodotto, riaccenderlo dopo 30 secondi e riconnettersi al Wi-Fi 
per utilizzarlo.

7. Quando ci si connette al WIFI, il telefono Android visualizza il 
messaggio "Accesso alla rete completo"
Quando si verifica la situazione sopra descritta, provare a 
spegnere il prodotto, riaccenderlo dopo 30 secondi e riconnettersi 
al Wi-Fi per utilizzarlo.

8. L'indicatore di alimentazione del cucchiaio auricolare si 
illumina in rosso

Si prega di utilizzare il cavo di ricarica corrispondente per caricare

*Se le istruzioni sopra riportate non risolvono il problema, 
contatta il servizio clienti del venditore via e-mail e ti 
forniremo ulteriori soluzioni.

Risoluzione dei problemi
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ステップ1：「Soulear」アプリをダウンロー
ドする
iOS の場合: App Store からアプリ「Soulear」をダウンロードして
インストールします。
Android の場合: Google Play Store からアプリ「Soulear」をダウ
ンロードしてインストールします。
オプション: 下の QR コードをスキャンしてアプリをダウンロード
します。

アプリをダウンロード

ステップ2: 接続手順
1. 電源ボタンを長押ししてデバイスの電源を入れ、5秒後に次の
手順に進みます。

2.「Soulear」アプリを開き、「機器に接続する」をクリックし
、ポップアッププロンプトに従って「今すぐ接続」をクリックし
て、モバイル WIFI 設定インターフェイスにジャンプします。
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耳栓の取り付け:

耳栓をモジュール チューブの対応
するスケールの位置に置き、耳の
穴に深く挿入しすぎないようにし
ます。

イヤースプーンの取り付け：

金属製のイヤースプーンをしっか
りとねじ込むだけで、ユーザーは
さまざまなニーズに応じてさまざ
まなイヤースプーンのシリコンカ
バーを交換できます。

ピンセットの取り付け:

金属製またはプラスチック製のピ
ンセット キットを本体に取り付
け、通常の使用のために所定の位
置に固定します。

アクセサリの取り付け

3. Wi-Fi設定インターフェースで「Soulear-XXXX」を見つけてクリ
ックして接続します。
4. 携帯電話に「Soulear-XXXX」と表示され、Wi-Fiが接続された
ら、もう一度アプリに戻り、「接続済み」をクリックしてデバイ
スに入ります。
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1. 写真やビデオを携帯電話に保存できない
「Soulear」にデバイス内の写真、メディア、ファイルへのアク
セスを許可します。

2. カメラが反応せず、カメラが点灯しない

デバイスを充電してください。

3. アプリがクラッシュした
携帯電話で実行されているバックグラウンドをクリアし、ア
プリを再起動します。

4. カメラの赤いライトが点滅する
デバイスを充電してください。

5. WiFi接続が切断される
デバイスを再起動し、アプリを開いて、WIFIに接続してください。

6. 携帯電話に「この Wi-Fi に接続できません。ネットワークは一
時的に利用できません。しばらくしてからもう一度お試しくださ
い」というメッセージが表示されたら

上記の状況が発生した場合は、製品の電源をオフにし、30秒後に
再度電源をオンにして、WIFIに再接続して使用してください。

7. WIFIに接続すると、Androidスマートフォンに「ネットワーク
アクセスがいっぱいです」というメッセージが表示されます

上記の状況が発生した場合は、製品の電源をオフにし、30秒後に
再度電源をオンにして、WIFIに再接続して使用してください。

8. イヤースプーンの電源インジケーターが赤く点灯します

充電には適合する充電ケーブルを使用してください

*上記の手順で問題が解決しない場合は、メールで販売者のカ
スタマーサービスにご連絡ください。さらなる解決策をご提
供いたします。

トラブルシューティング
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英文

德语

法语

西班牙

意大利

日本

User Manual
EN / DE / FR / ES / IT / JP

1. Fotos oder Videos können nicht auf Ihrem Telefon 
gespeichert werden
Erlauben Sie „Soulear“, Berechtigungen für Fotos, Medien und 
Dateien auf Ihrem Gerät zu erteilen.

2. Die Kamera reagiert nicht und die Kamera leuchtet 
nicht
Bitte laden Sie Ihr Gerät auf.

3. Die App ist abgestürzt
Löschen Sie den Hintergrund Ihres Telefons und starten Sie die 
App neu.

4. Das rote Licht der Kamera blinkt
Bitte laden Sie Ihr Gerät auf.

5. Die WLAN-Verbindung wird getrennt
Bitte starten Sie das Gerät neu, öffnen Sie die App und stellen Sie 
eine Verbindung zum WLAN her.

6. Wenn das Telefon die Meldung „Kann diesem WLAN 
nicht beitreten, das Netzwerk ist vorübergehend nicht 
verfügbar, bitte versuchen Sie es später erneut“ anzeigt
Wenn die oben beschriebene Situation eintritt, versuchen Sie bitte, 
das Produkt auszuschalten, es nach 30 Sekunden wieder 
einzuschalten und zur Verwendung erneut eine Verbindung zum 
WLAN herzustellen.

7. Beim Verbinden mit WLAN meldet das Android-Telefon 
„Netzwerkzugriff ist voll“
Wenn die oben beschriebene Situation eintritt, versuchen Sie bitte, 
das Produkt auszuschalten, es nach 30 Sekunden wieder 
einzuschalten und zur Verwendung erneut eine Verbindung zum 
WLAN herzustellen.

8. Die Betriebsanzeige des Ohrlöffels leuchtet rot
Zum Laden verwenden Sie bitte das passende Ladekabel
*Wenn das Problem durch die oben genannten Anweisungen nicht 
behoben werden kann, wenden Sie sich bitte per E-Mail an den 
Kundendienst des Verkäufers. Wir werden Ihnen weitere Lösungen 
anbieten.

Fehlerbehebung

Produktparameter

DE-06

Produktname

Eingangsstrom

Akkulaufzeit

Arbeitsumgebung

Netzwerkstandard

Intelligenter optischer Ohrstöpsel

5V    0.4A

Ca. 70 Min.

-10℃-45℃

IEEE 802.11.b/g/n

Product Parameters

Product Name

Input Current

Battery life

Working environment

Network standard

Smart visual ear pick

5V    0.4A

About 70 Min

-10℃-45℃

IEEE 802.11.b/g/n

Paramètres du produit

Nom du produit

Courant d'entrée

Autonomie de la batterie

Environnement de travail

Norme réseau

Cure-oreille visuel intelligent

5V    0.4A

Environ 70 min

-10℃-45℃

IEEE 802.11.b/g/n

Parámetros del producto

Nombre del producto

Corriente de entrada

Duración de la batería

Entorno de trabajo

Estándar de red

Audífono inteligente con visión nocturna

5V    0.4A

Aprox. 70 min

-10℃-45℃

IEEE 802.11.b/g/n

Parametri del prodotto

Nome prodotto

Corrente di ingresso

Durata della batteria

Ambiente di lavoro

Standard di rete

Auricolare visivo intelligente

5V    0.4A

Circa 70 min

-10℃-45℃

IEEE 802.11.b/g/n

製品パラメータ

製品名

入力電流

電池寿命

動作環境

ネットワーク規格

スマートビジュアル耳かき

5V    0.4A

約70分

-10℃-45℃

IEEE 802.11.b/g/n


